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Résumé : Les verbes factifs de l’anglais (know, regret, remember) sont considérés comme des verbes 
qui donnent naissance à des structures de type « île », en permettant l’extraction des arguments, mais 
pas celle des adjoints de la proposition subordonnée. Pourtant, il y a des différences significatives 
entre les différents types des verbes factifs, par exemple entre les soi-disant verbes factifs cognitifs et 
les verbes factifs émotifs. Les verbes appartenant à la première catégorie sont considérés comme plus 
permissifs du fait qu’ils admettent le déplacement des adjoints. La présente étude examine la 
possibilité de l’extraction des adjoints dans le cas des verbes factifs cognitifs et émotifs en anglais à 
travers un test de compréhension. Les résultats montrent que, en général, le déplacement des adjoints 
n’est pas permis.  
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